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See the notice on TED website

692660-2026 - Súťaž
Nórsko – Potraviny, nápoje, tabak a príbuzné produkty – Groceries
OJ S 194/2026 07/10/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Norges Bank
E-mail: kari.tovseth@norges-bank.no
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejný podnik
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Groceries
Opis: Groceries for daily activities
Identifikátor postupu: 2dbfa224-c0eb-4506-ac8b-e555e42fb30c
Interný identifikátor: 26/05252
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie
Hlavné prvky postupu: Framework Agreements for the Supply of Groceries for Day-to-Day 
Operations at Norges Bank’s Conference Centre in Tjøme

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 15000000 Potraviny, nápoje, tabak a príbuzné produkty
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 15800000 Rôzne potravinárske výrobky

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Vestfold (NO093)
Krajina: Nórsko

2.1.3.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 5 000 000,00 NOK

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
Anskaffelsesforskriften - See tender documents

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Žiadosť o jednotný európsky dokument pre obstarávanie, 
Oznámenie
Korupcia: Has the supplier itself, or any person who is a member of the supplier’s 
administrative, management or supervisory body, or who has powers of representation, 
decision-making or control within such a body, been convicted by a final judgment of 
corruption within the last five years, or within a period of exclusion stipulated directly in the 
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judgment that is still applicable? Corruption as defined in Article 3 of the Convention on the 
Fight against Corruption involving Officials of the European Communities or Officials of 
Member States of the European Union (OJ C 195, 25.6.1997, p. 1), and in Article 2(1) of 
Council Framework Decision 2003/568/JHA of 22 July 2003 on combating corruption in the 
private sector (OJ L 192, 31.7.2003, p. 54). This ground for exclusion also covers corruption 
as defined under the national law applicable to the contracting authority or the supplier.
Podvod: Has the supplier itself, or any person who is a member of the supplier’s 
administrative, management or supervisory body, or who has powers of representation, 
decision-making or control within such a body, been convicted by a final judgment of fraud 
within the last five years, or within a period of exclusion stipulated directly in the judgment that 
is still applicable? Fraud within the meaning of Article 1 of the Convention on the Protection of 
the European Communities’ Financial Interests (OJ C 316, 27.11.1995, p. 48).
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Has the supplier itself, or any person 
who is a member of the supplier’s administrative, management or supervisory body, or who 
has powers of representation, decision-making or control within such a body, been convicted 
by a final judgment of money laundering or terrorist financing within the last five years, or 
within a period of exclusion stipulated directly in the judgment that is still applicable? Money 
laundering or terrorist financing as defined in Article 1 of Directive 2005/60/EC of the European 
Parliament and of the Council of 26 October 2005 on the prevention of the use of the financial 
system for the purpose of money laundering and terrorist financing (OJ L 309, 25.11.2005, p. 
15).
Účasť v zločineckej organizácii: Has the supplier itself, or any person who is a member of the 
supplier’s administrative, management or supervisory body, or who has powers of 
representation, decision-making or control within such a body, been convicted by a final 
judgment of participation in a criminal organisation within the last five years, or within a period 
of exclusion stipulated directly in the judgment that is still applicable? Participation in a criminal 
organisation as defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 24 
October 2008 on the fight against organised crime (OJ L 300, 11.11.2008, p. 42).
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Has the 
supplier itself, or any person who is a member of the supplier’s administrative, management or 
supervisory body, or who has powers of representation, decision-making or control within such 
a body, been convicted by a final judgment of terrorist offences or offences linked to terrorist 
activities within the last five years, or within a period of exclusion stipulated directly in the 
judgment that is still applicable? Terrorist offences or offences linked to terrorist activities as 
defined in Articles 1 and 3 of Council Framework Decision 2002/475/JHA of 13 June 2002 on 
combating terrorism (OJ L 164, 22.6.2002, p. 3). This ground for exclusion also covers inciting, 
aiding and abetting, or attempting to commit such offences as referred to in Article 4 of that 
Framework Decision. Provide your feedback on BizChat
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Has the supplier itself, or any person who is 
a member of the supplier’s administrative, management or supervisory body, or who has 
powers of representation, decision-making or control within such a body, been convicted by a 
final judgment of child labour or other forms of trafficking in human beings within the last five 
years, or within a period of exclusion stipulated directly in the judgment that is still applicable? 
Child labour and other forms of trafficking in human beings as defined in Article 2 of Directive 
2011/36/EU of the European Parliament and of the Council of 5 April 2011 on preventing and 
combating trafficking in human beings and protecting its victims, and replacing Council 
Framework Decision 2002/629/JHA (OJ L 101, 15.4.2011, p. 1).
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: The 
contracting authority shall indicate that national grounds for exclusion apply in Norway. These 
must be described in the procurement documents. The supplier must state whether it is in one 
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or more of the situations described in the national grounds for exclusion. Do the purely 
national grounds for exclusion specified in the relevant contract notice or procurement 
documents apply?
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Has the supplier failed to fulfil 
its obligations relating to the payment of taxes and social security contributions in the country 
in which it is established, and in the contracting authority’s Member State if that is a different 
country from the country of establishment?
Porušenie povinnosti platiť dane: Has the supplier failed to fulfil all of its obligations relating to 
the payment of social security contributions in the country in which it is established, and in the 
contracting authority’s Member State if that is a different country from the country of 
establishment?

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: Groceries
Opis: Groceries for daily activities
Interný identifikátor: 26/05252

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 15000000 Potraviny, nápoje, tabak a príbuzné produkty
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 15800000 Rôzne potravinárske výrobky

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Vestfold (NO093)
Krajina: Nórsko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 48 Mesiace

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 2
Ďalšie informácie o obnovení: The framework agreement has a duration of 2 years with the 
possibility of being extended by 1 year + 1 year

5.1.5.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 5 000 000,00 NOK

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Žiadosť o jednotný európsky dokument pre obstarávanie, Súťažný 
podklad

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Quality
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Opis: Quality
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 40
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Environment
Opis: Environment
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 30
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Price
Opis: Price
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 30

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nórčina
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 28/10/2026 11:00:00 (UTC+00:00) 
západoeurópsky čas, GMT
Adresa súťažných podkladov: https://permalink.mercell.com/292084967.aspx

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://permalink.mercell.com/292084967.aspx
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nórčina
Elektronický katalóg: Povolená
Varianty: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 05/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 56 Dni
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 05/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Miesto: The offer opening is not public
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Rámcová dohoda, bez opätovného vyhlásenia súťaže
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Oslo Tingrett
Informácie o lehotách na preskúmanie: See tender documents
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Norges Bank
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8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Norges Bank
Registračné číslo: 937884117
Oddelenie: Norges Bank
Poštová adresa: Bankplassen 2
Mesto: OSLO
PSČ: 0151
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Oslo (NO081)
Krajina: Nórsko
Kontaktné miesto: Kari Tovseth
E-mail: kari.tovseth@norges-bank.no
Telefón: +47 22316000
Internetová adresa: http://www.norgesbank.no/
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Oslo Tingrett
Registračné číslo: 926725939
Oddelenie: Norges Bank
Poštová adresa: Postboks 2106 Vika
Mesto: Oslo
PSČ: 0125
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Oslo (NO081)
Krajina: Nórsko
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 1a89e552-6f44-4268-ac29-a0e097807629  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 05/10/2026 18:52:23 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Dátum odoslania oznámenia (eSender): 06/10/2026 06:44:06 (UTC+00:00) západoeurópsky 
čas, GMT
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: angličtina
Číslo uverejnenia oznámenia: 692660-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 194/2026
Dátum uverejnenia: 07/10/2026
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